TRANSLATING THE WORDS OF THE BUDDHA

A& T AR E

Buddha iibersetzen
q «; dUai IO'I dlg:

Traduire’ les
paroles du
Bouddha

[lepeBoOoOsn

Byoaol
clioBa

Jedde] 3oIdiq

Tradiiciendo las palabras del Buddha
Oversette ordene til Buddha

QA ol b (432

Msra¢pa(ovrag'nonrLatwn)Bovda
Prekladame Buddovy slova
@oomooep {eplSek m :y{;:?oo@ [%c

uﬂawvwmwwaama
Buddanin sozderin audaramyz
IMARYGLIYY]  Zero) g H

Traducendo le paroLe del Buddha
7 A y O)J‘#O)%UUK

‘YNenterjemahkan sabda-sabda JSuddha

20214E#R




e

at P B 2 K, R ke B ph At Bl 2

FEMEERI L, SE iy T el 2 MmN, /218

AL BT SR BRI AT H T SR 55 ) Ak fie

RS, FRBE AL A EGE, B AR AT BB
BB RTINS

AN
R RESKT A

]



W VIR AR I i A 2

PAT R 7 FREF

BER 4, SRR EKRAELEE . SR S
SR P M H A7 L, i ol AT R v R 2R R B AP
BUAT o« AR 35 o 4= 0 4R 1 0E 22 O s S ag A, DU A R I L
oo DHARAUNFFRERESE 2 (aEE . SENBATE R P .

“\‘ oK 15t 524 R 1) DEAE i T o TR AT R A B i PR T R AT 9 AR 11
- PECREAE, AW IEA T AT A B SR (PFERE D) H
P Bk, 22 v ek A PR AR B AR RS I TSR () el SR ) TR, 36 LA
H 738 H 7Y i0S A Android (1% Bl JEE R 3o FeA™ i B b 38 ph BT K
i , & BT T AERBAERIR, a8 B,

. - 022 EMIETUAN, B IR T el e (s s 2w\
B " TAH) , B FIRHE R A OAH CHERED P15 — %
o | _ RS AR AT A . EATERINE . FEE. SERATEA
i ¥ Vo e— BUIEFES )R, RAMA S Bis (AL FLRE . b6 8400058 A 5 —
b b e B T SR ) I F4F, TR AMT A BAC 5 43 2 0 2 8 5 o 1) B B

S IR ERBR R, (ERAERK RSB, 84000/
SCAFUARSEP i, S TR R . BB A S REAE20354F 44
KR B PRSI SC CHERRRD o

YRR ACSBEEM AR, NAMARAERE, FRok, B
PO A 5 [ 5K B AL AR (O AT 5 B SR SE AR o R BRp 54T [
T iR s T PRI, 91 T e At O 5 600 1 46 S EL I, DA R AT
Ayl P LI BFT A TR, DRI N 98 A 6 SCAS (1 35 TR 36 4
SCI A

18 AR R R RAT, FRBDEGH, WATEH R Pl iE. 5
Bl it !




m P A A

(A& w T - e F] £FHAR,
$ R AR ALFHAA Y, A
HERAGETHRRBEBROF LS

#,

Bl AX A AT
*F

+Z 2, 840004F (K
JEAR ) [N 2 T A
s, i T S g {25 o 2 4 i
EAT TIRARFE, 1
MmAmiE T CHERM)Y A
CPHER® Y 1% H
Bk o I B 3 K 2 T
4 BRE T B B AS T
H54E1F, AMIESUI R
HH5E231000 5 10 FE 5
2, A — R R KT
WA B, R AL
4 £7 7k LAt B 3 A B R
K B NAPTRIE 315



= 20214F HhE LIS

&AM 89 TAE

KA 6 4R 43k

3700 s
FREE B

A LA 63 PR SRR

3 OOO + PR B

2 9 A AT EIEX A B

350336 | 7o
2 i ] 4 25 VB 1 92 EES
R BB AT Rk

A 1 1 O%E@Aé

21

iR ST \¢ |

66000

AT 5 1B

1L 2 2 {18 3k T A




m B RE A0 A

8400042 4% 2 1 /A AR B 2R BB R E XL, K mAl& %
B AIE R, HIRKEY BT E, 20215, 84000
WA R R M BN EE R AR, XA T37008 Ky

E3E, BARERR TEIRBELANEZE, KRR,

R e ARE S

840004/ HHHR FH 1) B rse A 2 S R ASe ELAG 1) B e [ B e L IE H & Bh 4
(R 77 3, FE e A b A o n) B ) R R AR X, DU T A AR R
K, WSRO A K AR AT SR R, NSRRI B AR R

2 RRENFE

20214F, FRAMBr G T WAL B EE, P R s [ XA i B
L RMREEN &, BT CHZRE) M CHHERRED
&S SCHH R TAE o AR ) A S8 B A FE W 5088 ST Bl
ree JT VA BLSEANT GE P, R BLSE SR AR A SOAS, DA S Ay
&l g IH H e fe e .

T RRALAT 2

TR R HEEAE, TSR 2R 22 58 2584000 ) Bl e Hh i
s 7Bk & T InSRA SRS, 840004 F (H
IR WRE TARR S AR T AR 5T 5




Bl i S22 i ST AR B AR
20214F, 840005 phy It = A5 E N B L T ST S AR B AL BAR, 184E
s A i [ R B AL 1) T T EE 2P . 840003 R AE #KE
AR I B 2 A ERE &, B4 Bl SR A0F 9 e A6 58 95 e 1 B
P
$h% X%
84000% Bh 2 fify 22 KA 38 T 40 10 0 22 Wl 28082 Ji Ao, I L
AN 5% JE R A HORT 9 R . 84000 1 A i 2 Bt » MRAE 75 195+
(Dr.Rory Lindsay) /A 2021457 H 1 HARBR L A7 o Ath = L HI%
TGS, W HE AT 5 SRR A AH B T ST . 38 (E A A B
R SR L M BRI R 2T,

hod| KEZEZBEEFHK

840004 T i1 M DR £ BE I T 37 43 A2 (UCS B) 1 2 sk 7 31F7 [5#] JRe
BB R BRI [ BIRE R R IAH | o WAZ8400011) 4w
HH——4 e » HLAF1# 1 (Dr. Nathaniel Rich) FEEFR « Ak
{75 18 L (Dr. Rory Lindsay) j#f LAG )£ 35 1) 5 43 BRA T 4= AFT
JE « FHIEF? (Dr. José 1. Cabezén) FAENTIR « FC 44T 2%
(Dr. Vesna A. Wallace) % VAL, TREAF BN, IF H
B S5 R BRAT — R YA B A o 1) o B v s B 5 . I
TH H i & W) 22 BA84000HH s 1 H 112242, 0F AR HEINE R 5L .
P DL ABAT A A TR B b 2 B () S5 )

FRAE S RN & A

20214, 8400045H 1 &5 B S ni N5 = B SCAL 2R 10 AN AR « g%
il 22 20#% (Professor Donald S. Lopez, Jr) ¥ FAM Al DL Az 2841 TH H
[ NI AT AN A, IR IR . SRR& . 7k, AHAR
AR 55 7 TR AL ) S S 2

IS, AR RN, Rk @R R M EAI TR
B | s AL AR 2Ry AR DR L A 50 8 5 A A R s T A g e
2o (B AT [R] Ry 22 A b 52 a8 mT OB s /N AE T B R s, s I 2%
W re R AN B, DUKSH R T B ik &, iEORIA
H Al RFa e 9%

12



= AILHT A7 U 2

T BIR63FH BRI, RN EHREHMEA
350336 A KB E, RIREALIG I T 069 AR 09 B 2% T 4E,
0,45

[l 5 ) L Wi i SR T
BT 0 H AR AR D RE, Aol ARSI R . TR RN
EiigE, RMLE NN 2 HiRIA,

CPEBR Y A H #%

ek T 350080 i, JL161800H £ 3C., A EA&SHEIRE T 583 Hy e
SR H 8%, o P AR I W) B RSE R A ARER SC R 1 4 — [ 9
Mo dBATE XK CPFERMD &8 H B MRS IE S, W E84000
V)22 i A ) AR PR AL 4G R

FHE R 2

8400071202 14 [ 3 BE R & H 41 1 386 H 77 10S F1 Android [ -1 i
HIFE . DAB)RER} 7 R 84000 2 v e 45 Fa] 1) ik i 52 B F= 1% b7
A B PR B AR (RORRAS) ThRE I APPAS Bl JEE H AR

Unieg (' e weech U prels @) @ ol
Bl bl el 8 1 B sl B ] M R

84000 25T HHL (L T A SO RO . T
SRR T RS, LI LU 3R % U B 2 2 B
BT B 96 T B HORREE, ST & T AR e

e L, A6 BENTR M AT SRR S 2. T URA8400025 4
Wz R A B AEERE. M, B 2 E I |
(Matthieu Ricard) &t :

&I % Ra%8400040 B IR, BRI A %, & Stewart Musher

Rt ] & K R 5 T2 BAPP, # i e s 2 E & 840003k =

P B %A ST BITR, FE AP

e R e s kol
13 l



w A ) <A -

19

20215 & 8) B %

0 o 8 Oy < e S R e T
oo 2 0 e [ ¢

(Achi Translation Group)

o e ELEIVY

(Adam Pearcey)

o e KA

(Adam T. Miller)

e 28yt (Bhiksunt

Thubten Damcho) A2 H: [H] B

F PR AT R ] X
(Bodhicharya Translation Group)

e e RN A
(Bodhinidhi Translation Group)

AR - ph5E
(Charles DiSimone)
Bl 2§ 57 (Jin kyoung Choi)

vEimENEE /N4 (Dharmachakra

Translation Committee)

iy« PR AT
(Dylan Esler)

HREVS E » BRI
(Elizabeth Angowski)

I 3« A
(Gareth Sparham)
YR « LL#)) (Ina Bieler)

g« BRI (John Dunne)
B K:

(Jeremy Manheim)

1B AT 9 4

B LR

(Julian Schott)
TR EE A L i
(Lhasey Lotsawa Translations

and Publications)

51g - R
(Matthew Kapstein)

WA B ve » B HA
(Patrick Lambelet) Bl gl £ o 2%
(Caley Smith)

PREE o M5 VR (Paul Hackett)

HEG RN

(Pema Yeshé Dé Translation Group)
HEAOHT « WL

(Robert Kritzer)

ST AN
(Subhashita Translation Group)

A1 2 ek SC S B T

(Tibetan Classics Translators Guild
of New York)

INH R E BB B B /042 (UCSB
Buddhist Studies Translation Group)
6 L

(Ven. Gyalten Jigdrel)

[ AR A 13

WSt - B2 - B - BXEIN L,
(Dr. Erdene-Baatar Erdene-Ochir)

16



17

&
S
=

W55

84000 1) B i B & ADRAS A5 2, Horp 2 10 B 7 A [ 2 W 2 8
i, AR Aoty P E BEE AR AT 0 B .l gl
AT AR, [ e Wil B S2 BRI R BT R, 20214E (1)
BB PR Ra% . FATE A A GHELT TAHER R, I H
1w or 2R H AR . BK ERBORERE R, miERE
S 1] i b O B WS BOR . BRI BS RAEAR, T hEt e d
MBE) . AR E BRI RINSE RS ST 3E,
e E I H AT ROTA

FERZE ) TRSEBE 14,  84000 %8 47 OR 57 B 1 AN 28 L 1) 8 < 0N
AV S, AR AR CAEFISAT I B, P BLIH
FH B A SCHIAL A S H 85 % LA L

840005 — flil 11 4E T a0, ph RS R 20K [ R 2 & T 53 A0 R
CPPERED » PR STT 25 2 1 SR B, AE S, Fa
M2 PR R o ] e L i K EL PRI R P e E
AT A BT H], DRI T SOA L R N A0 11 B
2, AR E RS T TR E AR BN o L, AR AR AR
) H A Gl K R S Frg R, Ry 2 TR S0 2 48
RIS SO HF o

A 5 AR &

D I

Fot WL AETAL

20204 B BA 75
(B #Z)

ION
3337000
641000

3978000

IHH 2
s 558000
Ok 547000
Bby 255000
o 8 e 5
AT 236000

4% h 1596000

SCH

R EGE 2382000

RIS E A 11791000

20214 EEWA 75
(B#Z)

2836000
337000

3173000

555000
638000

274000

255000
1722000
1451000

13242000

FetER: DL M ERETEE B 2021451 H1H$20214£12 H31H..

18



® 84000344 T

19

=

3 I%é\ # % 20214128318

84000 Z A#H R &M R T E R, AA LK IFH
#Bh, RMARTRERLELRINGEAEY, Kok

B S 0 AL AR

fe g

SR, R
PLRHE + Lt

(Daniel Aitken)

T

TS
Nhiye » QG - WK
(Erik Pema Kunsang)

R o 25 Te ARFE e It

(Dr. Sara McClintock)

B T ¢
WSS, MITR
T, ME
S50 o o SCHR A
(Marco Noailles),
W T A2

HITRE S
A, MUTR
il 22 (R EAT
T

Ay o FELR I L
(Dr. John Canti)

LA « R L
(Dr. Andreas Doctor)
LKL « B
(Dominic Latham)
H3G « s s
(Pema Abrahams)

WAL T
VRS
BEBheZk R E T
ZAFHE « TR L
(Dr. Andreas Doctor)
Ay o FELR I L
(Dr. John Canti)
e - Bt
(Dr. Nathaniel Rich)
W, AlesiE
THIGR « FERHF

(Line Tofte),

& W) AT BUE B

J

AR

KUy« R L
(Dr. John Canti),
A A R AT

LA « R L
(Dr. Andreas Doctor),
ARiH F IS AT

A I o ARPE A1 L

(Dr. Rory Lindsay), it
e « BAr A
(Dr. Nathaniel Rich), it
A o TEMFE T A

(Dr. Ryan Damron), #iiliif
SRR, Sife A
IR « FER%F

(Line Tofte),

AR AT B

7y e
(Dr. Thomas Doctor), %7
T e AL

(Dr. Adam C. Krug), #li#
TREE « M DO+

(Dr. Paul G. Hackett), %¥i%
HEBF w0« K
(Wiesiek Mical), &5

B2 Il vt AT V< Rl

(Ven Konchog Norbu), i 7%
ey« AR S

(Dion Blundell), %t %%

A2
(Laura Goetz), Fi k7 4 i

BT B HS Fi
ZARIETC « P
(Dominic Latham),
k4R
Wi - He =
(David Scheuneman),
BT SRS Hl
Y
(Mike Engle), Bl
TEAR T H A

B o AR B
(André Rodrigues),

EP AR S A 0 i
TP « B < A%
(Celso Wilkinson),

HE RBUEE O A 4 B
S DA P2

(Laura Goetz), 74wl
Hwe gl « BHR
(Martina Cotter),

HH R RO A

B JE 4 SR

(Ani Jasmine),

TR ARV B

AR
HIG - g

(Pema Abrahams),
SIS

e, AR

R [T S G (WU B
BREE, T IEMATE
SRAEH, WL,
wAkvh, B,
IR, 2157, EH
Hh i LA

CRM & B}

AR G« bk
(Andrea Bringmann),
CRM & ¥} Jii 457t 35
VEREE, RS R
KRB, BRAEHE,
R S PR

AL

S0« 5 SCHR AT
(Marco Noailles), H7%5HhE
VEPRE, TSR
Rk, EE

Brn I, EEt B
FFH, SR,
Florence Yeh, &% 75 i,
PIFHR, RIHE,

BT B, REER SR FER

[ B S %
U : Dr. Diana Cousens
XY : Andrea Bringmann,
Arne Schelling

1b5% : James Hopkins,

g4t /2, Laura Lopez,

Dr. Tom Trabin

MIEEK : Julie Jay

AJF @ Dellay Phuntsho,
Sangay Tenzin, Tashi Tobgay
FJZ : Deepa Thakur,
Nisheeta Jagtiani

EVje - FERRE, RiFk
Frnd . FWEANE,
IS5
HERRE - IR
Gl . MR
S . £1A,

4%, Zoe Tang

Bt s 8%
SR,

A % BRSO
HEE R
IS o il 2 e
(Isabel Pedrosa),

Gesar Capital Management,
LLC

ERER I

T JRE LK o R A
(Alexander Halpern),

LLC of Boulder, Colorado,
USA

20



21

W s DE VR R B B AT AT, AR

| R ROERR, W LS, fedk
ACRISE—b). I e SRR R, T3
R, DI

sk A
SR A B 22 AR+ — )

]




